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30.10.2025
Riigihangete seaduse ja teiste seaduste muutmise seadus

§ 1. Riigihangete seaduse muutmine

Riigihangete seaduses tehakse järgmised muudatused:

1) paragrahvi 2 lõiget 2 täiendatakse pärast sõnu „innovatsiooni rakendamise“ sõnaga „, julgeolekuriskide“;

2) paragrahvi 9 lõike 4 punktis 4, § 15 lõigetes 3 ja 11, § 17 lõikes 1, § 19 lõikes 3, § 30 lõikes 8 ning § 185 lõikes 5 asendatakse läbivalt sõna „riigihanke“ sõnaga „lihthanke“;

3) paragrahvi 14 lõike 1 punktis 1 asendatakse arv „30 000“ arvuga „50 000“;

4) paragrahvi 14 lõike 1 punktis 2 asendatakse arv „60 000“ arvuga „100 000“;

5) paragrahvi 14 lõike 1 punktis 3 asendatakse arv „300 000“ arvuga „500 000“;

6) paragrahvi 14 lõiget 1 täiendatakse punktidega 4 ja 5 järgmises sõnastuses:
„4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/24/EL XIV lisa 6.–15. jaotises või Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/25/EL XVII lisa 6.–15. jaotises loetletud eriteenuste hankelepingu ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/23/EL kontsessioonilepingute sõlmimise kohta (ELT L 94, 28.03.2014, lk 1–64) IV lisa 6.–15. jaotises loetletud eriteenuste kontsessioonilepingu ja ideekonkursi korral 100 000 eurot;
5) Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/24/EL XIV lisa 1.–5. jaotises või Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/25/EL XVII lisa 1.–5. jaotises loetletud sotsiaalteenuste hankelepingu, kontsessioonilepingu, sealhulgas Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/23/EL IV lisa 1.–5. jaotises loetletud sotsiaalteenuste kontsessioonilepingu korral 500 000 eurot.“;

7) paragrahvi 14 lõige 2 tunnistatakse kehtetuks; 

8) paragrahvi 15 lõigetes 1, 2, 6 ja 10, § 16 lõikes 2, § 17 lõikes 2, § 181 lõike 6 punktis 1, § 19 lõigetes 1, 2, 6 ja 8, § 20 lõikes 2 ning § 171 lõigetes 2 ja 3 asendatakse läbivalt sõna „riigihanke“ sõnaga „rahvusvaheline“ vastavas käändes;

9) paragrahvi 15 lõige 7 tunnistatakse kehtetuks;

10) paragrahvi 15 lõige 8 tunnistatakse kehtetuks;

11) paragrahvi 15 täiendatakse lõikega 91 järgmises sõnastuses:
„(91) Võrgustikusektori hankija kohaldab hankelepingu sõlmimisel käesoleva seaduse §-s 1521 sätestatud korda, kui hankelepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga, kuid on väiksem kui rahvusvaheline piirmäär.“;

12) paragrahvi 16 lõige 1 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt: 
„(1) Avaliku sektori hankija kohaldab kontsessioonilepingu sõlmimisel käesoleva seaduse 3. peatüki 1. jaos sätestatud korda ja §-s 136 sätestatut, kui kontsessioonilepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga, kuid on väiksem kui rahvusvaheline piirmäär.“;

13) paragrahvi 16 täiendatakse lõikega 11 järgmises sõnastuses:
„(11) Võrgustikusektori hankija, kui ta sõlmib kontsessioonilepingu seoses tema tegutsemisega võrgustikusektoris, kohaldab selle sõlmimisel käesoleva seaduse §-s 1521 sätestatud korda, kui kontsessioonilepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga, kuid on väiksem kui rahvusvaheline piirmäär.“;

14) paragrahvi 16 lõige 3 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(3) Avaliku sektori hankija kohaldab sotsiaal- ja eriteenuste kontsessioonilepingu sõlmimisel käesoleva seaduse §-s 144 sätestatud korda, kui kontsessioonilepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne sotsiaal- ja eriteenuste lihthanke piirmääraga. Võrgustikusektori hankija, kui ta sõlmib kontsessioonilepingu seoses tema tegutsemisega võrgustikusektoris, kohaldab sama korda, kui kontsessioonilepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne sotsiaal- ja eriteenuste rahvusvahelise piirmääraga.“;

15) paragrahvi 181 lõikest 4 jäetakse läbivalt välja sõna „, riigihanke“;
[bookmark: _Hlk203133303] 
16) paragrahvi 181 lõike 6 punktis 2 asendatakse sõnad „riigihanke piirmäär ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on vähemalt võrdne riigihanke“ sõnadega „rahvusvaheline piirmäär ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke“;

17) paragrahvi 181 lõike 6 punktis 3 asendatakse sõnad „riigihanke piirmääraga ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on väiksem kui rahvusvaheline piirmäär“ sõnadega „rahvusvahelise piirmääraga“;

18) paragrahvi 181 lõike 6 punkt 4 tunnistatakse kehtetuks;

19) paragrahvi 19 lõikes 4 asendatakse sõnad „riigihanke piirmäär ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on väiksem kui riigihanke“ sõnadega „rahvusvaheline piirmäär ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on väiksem kui lihthanke“;

[bookmark: _Hlk201924574]20) paragrahvi 19 lõikes 41 asendatakse sõnad „riigihanke piirmääraga ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on väiksem kui riigihanke“ sõnadega „rahvusvahelise piirmääraga ja sotsiaal- või eriteenuste hankelepingu osa eeldatav maksumus on väiksem kui lihthanke“;

21) paragrahvi 19 lõikes 8 asendatakse tekstiosa „3. peatüki 1. jaos“ tekstiosaga „§-s 1521“;

22) paragrahvi 20 lõike 1 punkt 1 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„1) käesoleva seaduse §-s 1521 sätestatud kord, kui asjade, teenuste või ehitustööde hankelepingu osa või kontsessioonilepingu osa eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga, kuid on väiksem rahvusvahelisest piirmäärast;“;

23) paragrahvi 20 lõike 1 punkt 2 tunnistatakse kehtetuks;

24) paragrahv 22 tunnistatakse kehtetuks;

25) paragrahvi 23 lõike 8 teisest lausest jäetakse välja pärast sõna „lihthanke“ sõna „, riigihanke“;

26) paragrahvi 27 lõike 2 esimeses lauses asendatakse sõnad „riigihanke piirmääraga või rahvusvahelise piirmääraga, kui käesolev seadus selle riigihanke kohta riigihanke piirmäära ei sätesta“ sõnadega „rahvusvahelise piirmääraga“; 

27) paragrahvi 30 lõike 9 punktist 31 jäetakse välja tekstiosa „või lõikes 2 sätestatud vastava riigihanke piirmääraga, kui käesolev seadus selle riigihanke kohta lihthanke piirmäära ei kehtesta“;

28) paragrahvi 30 lõige 102 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(102) Käesoleva paragrahvi lõiget 101 kohaldatakse, kui hankelepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne rahvusvahelise piirmääraga. Hankelepingu eeldatava maksumuse jäämise korral alla rahvusvahelise piirmäära võib hankija käesoleva paragrahvi lõike 101 kohaldamise sätestada riigihanke alusdokumentides.“;	Comment by Inge Mehide - JUSTDIGI: Võiks kaaluda loomulikumat sõnastust: "Kui hankelepingu eeldatav maksumus jääb alla rahvusvahelise piirmäära, võib hankija .."

29) paragrahvi 32 lõige 8 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt: 	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Juhul kui elektroonilise süsteemi puhul on alati tegemist riigihangete registriga, siis palume sätte sõnastuses nii ka viidata.
„(8) Dünaamilise hankesüsteemiga liitmisest teavitatakse taotlejat elektroonilises süsteemis.“;

30) paragrahvi 35 lõike 3 teist lauset täiendatakse enne tekstiosa „Võrgustikusektori“ tekstiosaga „Käesoleva seaduse § 5 lõike 2 punktides 2–5 nimetatud avaliku sektori hankija või“;	Comment by Inge Mehide - JUSTDIGI: Siin võiks ühtluse põhimõtte järgi olla "sõna" (samas tekstis mujal nimetatakse üht sõna sõnaks, mitte tekstiosaks). Ühtlasi võiks siin kaaluda, kas poleks selgem sõnastada see punkt muutmise, mitte täiendamisena, sest sõna "võrgustikusektor" tuleb kirjutada pärast muutmist väikese tähega. 	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Nõustun, et lisatav osa on pikk ja oleks selgem/loetavam lause uuesti esitamine: teine lause muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt: ...	Comment by Inge Mehide - JUSTDIGI: Täpsustus: teine lause muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt: ..

31) paragrahvi 37 lõikest 2 jäetakse välja sõnad „ja nende suhtelisest osakaalust“;

32) paragrahvi 411 tekst muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(1) Käesolevat jaotist kohaldatakse riigihangetes, mille eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga.

(2) Raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi alusel hankelepingu sõlmimisel kohaldatakse käesolevat jaotist, kui hankelepingu eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga.“;

33) paragrahvi 45 lõigete 1, 11, 71 ja 72 sissejuhatavas lauseosas asendatakse sõna „võrdne:“ sõnadega „võrdne lihthanke piirmääraga.“;

34) paragrahvi 45 lõigete 1, 11, 71 ja 72 punktid 1 ja 2 tunnistatakse kehtetuks; 

35) paragrahvi 47 lõike 1 punkt 8 tunnistatakse kehtetuks;

36) paragrahvi 47 lõiget 4 täiendatakse punktiga 4 järgmises sõnastuses: 
„4) pakkujale edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkuja või pakkujate nimed ja seda pakkumust iseloomustavad andmed, mis andsid edukale pakkumusele eelise tema pakkumusega võrreldes, kui hankija kohaldab käesoleva seaduse § 114 lõiget 11.“;

37) paragrahvi 50 täiendatakse punktiga 12 järgmises sõnastuses:
„12) hankelepingu ese on vajalik ühises kaitsetegevuses osaleva Põhja-Atlandi Lepingu Organisatsiooni liikmesriigi sõjaväe üksuse või ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika käigus Euroopa Liidu meetmete rakendamiseks elluviidavas kaitsetegevuses osaleva liikmesriigi sõjaväe üksuse ning sellega kaasas oleva tsiviilkoosseisu ametikohustuste täitmiseks või Kaitseväe õppuste korraldamiseks.“;

38) paragrahvi 65 lõike 5 esimeses lauses asendatakse sõnad „tulevase hankelepingu“ sõnaga „riigihanke“;

39) paragrahvi 65 lõike 5 teine lause tunnistatakse kehtetuks;

40) paragrahvi 77 täiendatakse lõikega 62 järgmises sõnastuses:
„(62) Hankija võib määrata riigihanke alusdokumentides intellektuaalomandi õiguste suhtes kohaldatava korra.“;

41) paragrahvi 81 lõikest 5 jäetakse välja sõnad „ja veendub, et teade hanketeate muutmise kohta on edastatud kõikidele pakkujatele, taotlejatele ja teistele temale teadaolevatele riigihankest huvitatud ettevõtjatele“;

42) paragrahvi 90 lõiget 1 täiendatakse kolmanda lausega järgmises sõnastuses:
„Pakkumuse tagatise tähtaeg peab vastama pakkumuse jõusoleku tähtajale, kui pakkumuse tagatis on antud tähtajalisena.“; 

43) paragrahvi 93 lõike 1 punktid 1–3 tunnistatakse kehtetuks;

[bookmark: _Hlk207722097]44) paragrahvi 93 lõike 1 punktidest 4 ja 5 ning § 94 lõike 3 punktidest 3 ja 4 jäetakse välja sõnad „riigihanke eeldatav maksumus on võrdne rahvusvahelise piirmääraga või ületab seda ja“;

45) paragrahvi 93 lõike 1 punktist 6 jäetakse välja sõnad „, kui riigihanke eeldatav maksumus on võrdne rahvusvahelise piirmääraga või ületab seda“;

46) paragrahvi 93 lõikest 2 jäetakse välja arv „2,“;

47) paragrahvi 94 lõike 1 punkt 1 tunnistatakse kehtetuks;

48) paragrahvi 94 lõike 1 punktist 2 jäetakse välja sõnad „, kui riigihanke eeldatav maksumus on võrdne rahvusvahelise piirmääraga või ületab seda“;

49) paragrahvi 94 lõike 3 punktid 1 ja 2 tunnistatakse kehtetuks;

50) paragrahvi 95 lõike 4 sissejuhatav lauseosa muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„Hankija võib riigihanke alusdokumentides sätestada, et tal on õigus kõrvaldada hankemenetlusest pakkuja või taotleja:“;

[bookmark: _Hlk206766828]51) paragrahvi 95 lõike 6 esimest lauset täiendatakse pärast sõnu „pakkujale või taotlejale“ sõnadega „hankemenetluse jooksul ühel korral“ ja teist lauset täiendatakse pärast sõna „pikendada“ sõnadega „või anda korduvalt võimaluse maksuvõlg tasuda või ajatada“;

52) paragrahvi 103 lõike 61 esimest lauset täiendatakse pärast sõnu „taotleja kaudu“ sõnadega „hankemenetluse jooksul ühel korral“ ja teist lauset täiendatakse pärast sõna „pikendada“ sõnadega „või anda korduvalt võimaluse maksuvõlg tasuda või ajatada“;

53) paragrahvi 104 lõige 8 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(8) Enne hankelepingu sõlmimist nõuab hankija edukalt pakkujalt või pakkujalt, kelle ta kavatseb edukaks tunnistada, kõikide asjakohaste hankepassis esitatud kinnitustele vastavate dokumentide esitamist. Hankija kontrollib, et sellel pakkujal puuduksid kõrvaldamise alused ja oleksid täidetud kvalifitseerimistingimused, ning teeb otsuse pakkuja kõrvaldamise või kõrvaldamata jätmise kohta, ja kui ta on seadnud pakkujatele kvalifitseerimistingimused, nende kvalifitseerimise või kvalifitseerimata jätmise kohta.“;

54) paragrahvi 110 täiendatakse lõikega 11 järgmises sõnastuses: 
„(11) Kui hankija ei ole riigihanke alusdokumentides määranud pakkumuse jõusoleku minimaalset tähtaega teisiti, on pakkumus siduv kolm kuud pakkumuste esitamise tähtajast arvates.“;

55) paragrahvi 114 täiendatakse lõikega 11 järgmises sõnastuses:
„(11) Hankija võib piirduda ainult selle pakkumuse vastavuse kontrollimisega, mille ta kavatseb käesoleva seaduse § 117 kohase hindamise tagajärjel edukaks tunnistada. Sellisel juhul tagab hankija, et hankelepingut ei sõlmita sellise pakkujaga, kelle pakkumus ei vasta riigihanke alusdokumentides esitatud tingimustele. Ülejäänud pakkujad osalevad menetluses edasi.“;

56) paragrahvi 114 lõikes 9 asendatakse sõnad „pakkumus on tunnistatud vastavaks“ sõnadega „pakkumust ei ole tagasi lükatud“;

57) paragrahvi 114 lõikes 10 asendatakse sõnad „pakkumus on tunnistatud vastavaks, osaleb ta vastavaks tunnistatud pakkumusega või pakkumustega“ sõnadega „pakkumus ei ole tagasi lükatud, osaleb ta selle pakkumuse või nende pakkumustega“;

58) paragrahvi 115 täiendatakse lõikega 11 järgmises sõnastuses:
„(11) Hankija ei ole kohustatud nõudma pakkujalt käesoleva paragrahvi lõikes 1 nimetatud selgitust kontsessioonilepingu korral, kui riigihanke alusdokumentides ei ole sätestatud teisiti.“;

59) paragrahvi 115 lõige 2 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(2) Hankija on kohustatud ehitustööde hankelepingu korral, mille eeldatav maksumus on 500 000 eurot või ületab sedarohkem, nõudma pakkujalt, kelle pakkumuse ta kavatseb edukaks tunnistada, käesoleva paragrahvi lõikes 1 nimetatud selgitust, kui hankemenetluses on esitatud vähemalt kolm pakkumust ja selle pakkuja pakkumuse maksumus on järgmise pakkumuse maksumusest vähemalt kümme protsenti väiksem või selle pakkuja pakkumuse maksumus on esitatud pakkumuste maksumuste keskmisest vähemalt 20 protsenti väiksem.“;

60) paragrahvi 115 lõikes 21 asendatakse läbivalt tekstiosa „lõike 2 punktis 1“ tekstiosaga „lõikes 2“ ning lõike teisest lausest jäetakse välja sõnad „vastavaks tunnistatud“;

61) paragrahvi 115 lõiked 3–6 tunnistatakse kehtetuks; 

62) paragrahvi 117 lõike 1 esimesest lausest jäetakse välja sõnad „antud suhtelisele osakaalule“;
 
63) paragrahvi 117 täiendatakse lõikega 11 järgmises sõnastuses: 
„(11) Käesoleva seaduse § 114 lõikes 11 sätestatud juhul ei ole hankija kohustatud hindama üksnes vastavaks tunnistatud pakkumusi.“;
 
64) paragrahvi 122 lõike 2 esimeses lauses, lõikes 3, lõike 5 esimeses lauses ning lõigete 8 ja 9 esimeses lauses asendatakse tekstiosa „võrdne riigihanke piirmääraga“ tekstiosaga „500 000 eurot“;

65) paragrahvi 122 lõike 5 esimest lauset täiendatakse pärast sõnu „lisanduval alltöövõtjal“ sõnadega „, kelle osa hankelepingu maksumusest moodustab vähemalt kümme protsenti,“;

66) paragrahvi 122 lõike 71 esimest lauset täiendatakse pärast sõnu „pakkuja kaudu“ sõnadega „hankemenetluse jooksul ühel korral“ ja teist lauset täiendatakse pärast sõna „pikendada“ sõnadega „või anda korduvalt võimaluse maksuvõlg tasuda või ajatada“;

67) paragrahvi 122 lõike 9 esimeses lauses asendatakse sõnad „jätab hankija“ sõnadega „võib hankija jätta“ ja sõnad „osas täitmata“ sõnadega „osas täitmata,“;

68) paragrahvi 122 lõike 9 teine lause muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„Sellisel juhul täidab hankija rahalise kohustuse pakkuja ees siis, kui alltöövõtja ees on rahaline kohustus täidetud või kui hankijale on esitatud tõendid alltöövõtja nõude alusetuse kohta.“;

69) paragrahvi 122 lõiget 11 täiendatakse punktiga 5 järgmises sõnastuses:
„5) alltöövõtjate suhtes, kellele ei laiene käesoleva paragrahvi lõikes 5 nimetatud kontroll.“;

70) paragrahvi 123 lõike 1 punktis 3 asendatakse sõnad „ega oleks majanduslikel või tehnilistel põhjustel võimalik“ sõnadega „ning oleks majanduslikel või tehnilistel põhjustel ebamõistlik“;

71) paragrahvi 123 lõikes 5 asendatakse sõna „kümne“ arvuga „30“;

72) paragrahvi 125 lõike 4 teises lauses asendatakse sõna „kümme“ arvuga „15“ ja arv „15“ arvuga „25“;

73) paragrahvi 125 lõike 5 ja § 126 lõike 7 esimeses lauses asendatakse tekstiosa „§-des 77, 81 ja 82“ tekstiosaga „§-des 77, 81, 82 ja 103“;	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Ka RHS § 138 lg-s 1 on samadele paragrahvidele viide, palume vaadata üle, kas seal vaja ka asendus teha?

74) paragrahvi 125 lõiget 5 täiendatakse pärast esimest lauset lausega järgmiseltjärgmises sõnastuses:	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: vt HÕNTE käsiraamat lk 103, komm 6 hea näide
„Ehitustööde hankelepingu korral, mille eeldatav maksumus on vähemalt 500 000 eurot, järgib hankija lisaks §-des 115 ja 122 sätestatut.“;

75) paragrahvi 125 lõike 9 esimeses lauses asendatakse sõna „viie“ sõnaga „seitsme“;

76) paragrahvi 145 teine lause tunnistatakse kehtetuks;

77) seadust täiendatakse §-ga 1521 järgmises sõnastuses:	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: kas normi lisamine 5. ptk 1. jakku on põhjendatud? 5. peatükk üldiselt reguleerib hankemenetlust võrgustikusektoris ning 1. jagu peaks reguleerima selle peatüki kohaldamisala. 5. ptk 2. jagu reguleerib hankemenetluse erisusi hankelepingute sõlmimisel ja täitmisel - kas sinna ei sobi see paremini.
„§ 1521. Hankelepingute sõlmimine lihtsustatud korras	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Siin on ilmselt võetud eeskujuks RHS § 125, kuid normitehnika osas on siin § puhul küsitavusi.

Peamine asi, mida soovime välja tuua on see, et  pealkirjadel (peatükkide, normide) ei ole õiguslikku tähendust (need on informatiivsed, ülevaatlikkuse mõttes lisatud), normidel on õiguslik tähendus / on õiguslikult siduvad. Lõigete teksti lugedes ei ole võimalik piiritleda selle kohaldamisala teiste RHS sätetega võrreldes/koostoimes. 

Samuti kui lg 1 sätestab justkui mingi uue korra, st lihtsustatud korra teatud kindlatele olukordadele, siis järgnevad lõiked ei ole seostatud sellega, vaid lihtsalt konstateerivad tingimusi ning eraldiseisvalt lugedes pole kohaldamisala selge.

Palume kaaluda eelnõu/seletuskirja täpsustada, et oleks arusaadav selle kohaldamisala.	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Sõnastust "Lihtsustatud korras" kasutab ka § 171 ja § 9 lg 4 p 5, § 14 lg 1 p 2 + lg 2 p 3, § 15 lg 6. Palume vaadata üle ja läbi mõelda, et mõistete kasutamisel ei tekiks segadust kohaldumisel.	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: puuduolev punkt

(1) Lihtsustatud korra puhul algab menetlus hanketeate avaldamisega registris, välja arvatud käesoleva seaduse § 49 lõigetes 1 ja 3–5, §-s 50 või § 156 lõikes 1 nimetatud juhul, ning lõpeb käesoleva seaduse § 73 lõikes 3 sätestatud alusel. Ettepanek esitada pakkumusi vastavalt hanketeates või riigihanke alusdokumentides sätestatud tingimustele loetakse esitatuks hanketeate avaldamisega registris või juhul, kui menetlus viiakse läbi mitmeetapilisena, muude riigihanke alusdokumentide esitamisega taotlejatele. 

(2) Hankija sätestab pakkumuste esitamiseks mõistliku tähtaja, arvestades hankelepingu eseme keerukust ja pakkumuste esitamiseks vajalikku aega.

(3) Hankija ei või anda nõustumust hankelepingu sõlmimiseks enne seitsme tööpäeva möödumist teate esitamisest arvates otsuse kohta, millele järgneb hankelepingu sõlmimine. Ooteaega ei pea kohaldama, kui menetluses on otsuse tegemise ajal vaid üks riigihankes osalev pakkuja.

(4) Hankija teatab registrile menetluse lõppemisest käesoleva seaduse §-s 83 sätestatud korras.“;

78) paragrahvi 159 lõikest 6 jäetakse välja sõnad „ning nende suhtelist osakaalu“;

79) paragrahvi 168 teises lauses asendatakse tekstiosa „2–6“ tekstiosaga „2 ja 21“; 

80) paragrahvi 178 lõikes 2 asendatakse tekstiosa „lõikes 1“ tekstiosaga „lõike 1 punktides 1–3“;

[bookmark: _Hlk206766924]81) paragrahvi 180 punktist 6 jäetakse välja sõnad „ning väärtegude kohtuvälist menetlust seaduses sätestatud korras ja ulatuses“;

82) paragrahvi 189 lõike 2 punkt 1 tunnistatakse kehtetuks;

83) paragrahvi 189 lõike 2 punkt 2 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„2) viis tööpäeva enne riigihanke menetluses osalemise taotluste, pakkumuste või ideekonkursil ideekavandite esitamise tähtpäeva, kui riigihanke eeldatav maksumus on vähemalt võrdne lihthanke piirmääraga, või“;

84) paragrahvi 189 lõikest 4 jäetakse välja tekstiosa „, välja arvatud käesoleva paragrahvi lõike 2 punktis 1 nimetatud juhul,“ ja asendatakse sõna „kolme“ sõnaga „viie“;

85) paragrahvi 189 lõiget 41 täiendatakse pärast tekstiosasõna „või“ tekstiosaga „§-s 1521 sätestatud menetluse korral“ ja paragrahvist lõikest jäetakse välja tekstiosa „lõikes 2 sätestatud vastav riigihanke piirmäär, kui käesolev seadus selle riigihanke kohta lihthanke piirmäära ei kehtesta“;	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: palume esitada muudatusvormeliga (lõige 4.1 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt), kus sõnastate lõike uuesti, et tehtav muudatus oleks selgem.	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: kas on õige viidata seal paragrahvis sätestatud menetlusele st see pole eraldi menetlus, vaid menetluse lihtsustatud kord?

86) paragrahvi 193 lõikes 5 asendatakse sõnad „Kui vaidlustatakse riigihanke menetluses hankelepingu sõlmimisele eelnev ajaliselt viimane hankija otsus“ sõnadega „Kui hankelepingu sõlmimise ainus takistus on vaidlustusmenetlus“;

87) paragrahvi 207 lõiget 2 täiendatakse teise lausega järgmises sõnastuses:
„Rahandusministeerium tunnistab järelevalveteate asutusesiseseks kasutamiseks mõeldud teabeks ja teate esitajale tagatakse konfidentsiaalsus.“;

[bookmark: _Hlk206766962]88) paragrahvi 211 lõikest 1 jäetakse välja tekstiosa „, mis ei ole käsitatav käesoleva seaduse §-des 213–215 sätestatud väärteona,“ ja lõiget täiendatakse pärast sõna „pädevat“ sõnadega „kohtuvälist menetlejat,“;	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: palume esitada muudatusvormeliga (lõige 1 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt), kus sõnastate lõike uuesti, et tehtav muudatus oleks selgem

89) paragrahvid 213–216 tunnistatakse kehtetuks;

90) seadust täiendatakse §-ga 2193 järgmises sõnastuses:
„§ 2193. Alustatud riigihanke menetluste lõpetamine	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Palun vaadake RHS-is on mitmel rakendussättel täpselt sama pealkiri, mis HÕNTE järgi pole soovitatav (vt HÕNTE käsiraamat lk 63, komm 6: "Eelnõus võib olla ühesuguse pealkirjaga paragrahve, kui need paragrahvid ei asetse samas struktuuriosas".  Pealkiri peaks eristama sätet teistest paragrahvidest. Palume täpsustada pealkirja, et oleks arusaadav selle kohaldamisala.

Riigihanke menetlused, mida alustati enne 2026. aasta 1. juunit, viiakse lõpuni, lähtudes käesoleva seaduse 2026. aasta 31. maini kehtinud redaktsioonis sätestatud nõuetest.“.	Comment by Maarja-Liis Lall - JUSTDIGI: Kas ei näe vajadust, et panna siia ajavahemik, st ka algusaeg (perioodil xxx kuni xxx alustatud menetlused), arvestades varasemaid § 219.2 sätteid. Eelduslikult on küll kõik enne 14.08.2022. a sätte jõustumist menetlused juba lõppenud.

§ 2. Alusharidusseaduse muutmine

Alusharidusseaduse § 5 lõike 5 kolmas lause tunnistatakse kehtetuks.

§ 3. Elektroonilise side seaduse muutmine

Elektroonilise side seaduse § 73 lõike 1 teises lauses asendatakse arv „2“ arvuga „1“.

§ 4. Halduskoostöö seaduse muutmine

Halduskoostöö seaduse § 13 lõike 11 punkt 13 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„13) alusharidusseaduse § 5 lõikes 1 nimetatud haldusleping;“.

§ 5. Kunstiteoste tellimise seaduse muutmine

Kunstiteoste tellimise seaduse § 2 lõike 2 punktis 3 asendatakse tekstiosa „2 punktis 2 nimetatud ehitustööde riigihanke viiekordse“ tekstiosaga „1 punktis 2 nimetatud ehitustööde lihthanke kümnekordse“.

§ 6. Seaduse jõustumine

Käesolev seadus jõustub 2026. aasta 1. juunil. 



Lauri Hussar
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